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Liturgie Witte Donderdag 

 

Uitleg van de liturgische schikking  

Vandaag lezen we over de Pesachmaaltijd en de voorzegging van 

het verraad: “Hij die tegelijk met mij iets uit de schaal nam, die 

zal mij uitleveren”. Toen zei ook Judas: “Ik ben het toch niet, 

Rabbi?” 

Jezus antwoordde: “Jij zegt het.” 

 

De groene takken symboliseren vruchtbaarheid, hoop, 

vernieuwing en het nieuwe leven dat de donkere wintermaanden 

heeft getrotseerd. 

 

Vandaag op Witte Donderdag ziet u druiven en wijn, korenaren 

en brood, noodzakelijk voor de maaltijd. 

 

 

 

 

Welkom 

 

Zingen Lied 575, 1.2  

 

Jezus, leven van ons leven, 

Jezus, dood van onze dood, 

Gij hebt U voor ons gegeven, 

Gij neemt op U angst en nood, 

Gij moet sterven aan uw lijden 

om ons leven te bevrijden. 

Duizend, duizendmaal, o Heer, 

zij U daarvoor dank en eer. 
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Gij die alles hebt gedragen 

al de haat en al de hoon, 

die beschimpt wordt en geslagen, 

Gij rechtvaardig, Gij Gods Zoon, 

als de minste mens gebonden, 

aangeklaagd om onze zonde. 

Duizend, duizendmaal, o Heer, 

zij U daarvoor dank en eer. 

 

Votum en groet, gebed 

 

Zingen Lied: 576b, 1.2.3 

 

 O hoofd vol bloed en wonden, 

bedekt met smaad en hoon, 

o hoofd zo wreed geschonden, 

uw kroon een doornenkroon, 

o hoofd eens schoon en heerlijk 

en stralend als de dag, 

hoe lijdt Gij nu zo deerlijk! 

Ik groet U vol ontzag.  

 

O hoofd zo hoog verheven, 

o goddelijk gelaat, 

waar werelden voor beven, 

hoe bitter is uw smaad! 

Gij, eens in ’t licht gedragen, 

door engelen omstuwd, 

wie heeft U zo geslagen 

gelasterd en gespuwd? 
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O Heer uw smaad en wonden, 

ja alles wat Gij duldt, 

om mij is het, mijn zonden, 

mijn schuld, mijn grote schuld. 

O God ik ga verloren 

om wat ik heb gedaan, 

als Gij mij niet wilt horen. 

Zie mij in liefde aan. 

 

Bijbellezing uit Matteüs 26, 14-19 

Daarop ging een van de twaalf, namelijk Judas Iskariot, naar de 

hogepriesters en zei: ‘Wat krijg ik van u als ik Hem aan u 

uitlever?’ Ze betaalden hem dertig zilverstukken. Vanaf dat 

moment zocht hij een gunstige gelegenheid om Hem uit te 

leveren. 

Op de eerste dag van het feest van het Ongedesemde brood 

kwamen de leerlingen naar Jezus toe en vroegen: ‘Waar wilt U 

dat wij voorbereidingen treffen zodat U het pesachmaal kunt 

eten?’ Hij gaf hun de opdracht om naar een zeker persoon in de 

stad te gaan en hem te zeggen: ‘De meester laat u weten: “Mijn 

tijd is nabij; Ik wil met mijn leerlingen bij u het pesachmaal 

gebruiken.”’ De leerlingen deden wat Jezus hun had opgedragen 

en bereidden het pesachmaal. 

 

Sopraan: Pie Jesu  

          

 Vertaling:    

         Barmhartige Jezus, Barmhartige Jezus 

Barmhartige Jezus, Barmhartige Jezus 

Die de zonden van de wereld wegneemt 

Geef hen rust 

Geef hen rust 
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Lam Gods, Lam Gods 

Lam Gods, Lam Gods 

Die de zonden van de wereld wegneemt 

Geef hen rust 

Geef hen rust 

Eeuwige, eeuwige rust 

 

Bijbellezing uit Matteüs 26, 20 – 30 

 

Toen de avond was gevallen, lag Hij samen met de twaalf aan 

voor de maaltijd. Onder het eten zei Hij tegen hen: ‘Ik verzeker 

jullie: een van jullie zal Mij uitleveren.’ Dit bedroefde hen zeer, en 

de een na de ander vroegen ze Hem: ‘Ik toch niet, Heer?’ Hij 

antwoordde: ‘Hij die tegelijk met Mij iets uit de schaal nam, die 

zal Mij uitleveren. De Mensenzoon zal heengaan zoals over Hem 

geschreven staat, maar wee de mens door wie de Mensenzoon 

uitgeleverd wordt: het zou beter voor hem zijn als hij nooit 

geboren was.’ Toen zei ook Judas, die Hem zou uitleveren: ‘Ik 

ben het toch niet, rabbi?’ Jezus antwoordde: ‘Jij zegt het.’ 

Toen ze verder aten nam Jezus een brood, sprak het zegengebed 

uit, brak het brood en gaf de leerlingen ervan met de woorden: 

‘Neem, eet, dit is mijn lichaam.’ En Hij nam een beker, sprak het 

dankgebed uit en gaf hun de beker met de woorden: ‘Drink allen 

hieruit, dit is mijn bloed, het bloed van het verbond, dat voor 

velen wordt vergoten tot vergeving van zonden. Ik zeg jullie: 

vanaf nu zal Ik niet meer van de vrucht van de wijnstok drinken, 

tot de dag dat Ik er met jullie opnieuw van zal drinken in het 

koninkrijk van mijn Vader.’ Nadat ze de lofzang hadden 

gezongen, vertrokken ze naar de Olijfberg. 
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Zingen Lied 587, 1.2.3 

 

 Licht voor de wereld, geeft U zich gevangen 

in deze nacht van duistere belangen? 

Ik zoek U, Heer, en vraag U: maak mijn oren 

heel om te horen. 

 

 Eén mens moet sterven om een volk te redden. 

Door uw gehoorzaam lijden kan ik verder, 

warm ik mij aan uw liefde die niet loochent. 

Open mijn ogen. 

 

Hemelse koning, door God uitgekozen, 

waarom staat U terecht als rechteloze? 

U hebt geen schuld, de waarheid is geschonden. 

U draagt mijn zonden. 

 

Overdenking 

 

Sopraan: Petrus, der nicht denkt zurück  

               (uit de Johannespassion)    

 

Vertaling: 

Petrus, die het zich niet herinnert, 

en zijn God verloochent,  

maar die op een ernstige blik  

bitter begint te huilen.  

Jezus, kijk ook mij aan  

als ik niet wil boeten 

als ik kwaad heb gedaan,  

raak dan mijn geweten aan.  
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Kringviering Heilig Avondmaal 

Tafelgebeden, Instellingswoorden 

Delen van brood en wijn, Erbarme Dich uit de Matthäuspassion  

 

Vertaling: 

  Ontferm U over mij, mijn God, vanwege mijn tranen. 

  Zie toch, bedroefd huilt hart en oog wegens U. 

 

Dankgebed 

 

Zingen Lied 568a (7x) 

 

 Ubi caritas et amor, 

ubi caritas Deus ibi est. 

 

Zegenbede 

 

Wij verlaten in stilte de kerk 
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Liturgie Goede Vrijdag 

Deze dienst draagt het karakter van een wake. Wij gedenken het 

lijden en sterven van Christus, zijn gevangenneming, zijn proces, 

zijn verloochening door Petrus, zijn veroordeling, kruisiging en 

sterven. Naar oude gewoonte lezen wij dit alles uit het evangelie 

van Johannes.  

Er wordt niet gepreekt, alleen gelezen, gebeden en gezongen. 

Wij willen waken uit ontsteltenis over alles wat er toen gebeurd is 

en het besef in ons toelaten dat zulke dingen nog steeds 

gebeuren… 

Een wake. Daarom is het stil voor de dienst. Het orgel zwijgt en 

ook wij brengen alles wat in ons is tot zwijgen. Als de kerkenraad 

binnenkomt blijft de gemeente zitten.   

 

Uitleg van de liturgische schikking 

Hij zei: ‘Het is volbracht.’ Hij boog zijn hoofd en gaf de geest. 

De laatste dagen van onze Heer, het ultieme lijden van de 

mensenzoon en de Zoon van God. Het past ons om stil te 

worden. 

Voor de schikking zijn klassieke symbolen zoals de doornen en de 

anemonen gekozen. Doornen om het lijden te onderstrepen en 

de rode anemonen symboliseren de bloeddruppels van Christus 

toen Hij aan het kruis hing. 

Woorden bij de schikking: Het is stil geworden, pijnlijke stekels 

en bloemen bloedrood bij het kruis. 
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Voorganger: De Heer zij met u. 

Gemeente: Ook met u zij de Heer.  

Zingen Lied 538, 1 

 Een mens te zijn op aarde in deze wereldtijd, 
 is leven van genade buiten de eeuwigheid, 
 is leven van de woorden die opgeschreven staan 
 en net als Jezus worden die 't ons heeft voorgedaan. 
 

Gebed 

Zingen Lied 538, 2  

 

   Een mens te zijn op aarde in deze wereldtijd, 

  is komen uit het water en staan in de woestijn, 

  geen god onder de goden, geen engel en geen dier, 

  een levende, een dode, een mens in wind en vuur. 

Lezing Psalm 22, 1-12  

Een psalm van David. 
Mijn God, mijn God, waarom hebt U mij verlaten? 
U blijft ver weg en redt mij niet, ook al schreeuw ik het uit. 
‘Mijn God!’ roep ik overdag, en U antwoordt niet, 
’s nachts, en ik vind geen rust. 
U bent de Heilige, die op Israëls lofzangen troont. 
Op U hebben onze voorouders vertrouwd; 
zij hebben vertrouwd en U verloste hen, 
tot U geroepen en zij ontkwamen, 
op U vertrouwd en zij werden niet beschaamd. 
Maar ik ben een worm en geen mens, 
door iedereen versmaad, bij het volk veracht. 
Allen die mij zien, bespotten mij, 
ze schudden meewarig het hoofd: 
‘Wend je tot de HEER! Laat Hij je verlossen, 
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laat Hij je bevrijden, Hij houdt toch van je?’ 
U hebt mij uit de buik van mijn moeder gehaald, 
mij aan haar borsten toevertrouwd, 
bij mijn geboorte vingen uw handen mij op, 
van de moederschoot af bent U mijn God. 
Blijf dan niet ver van mij, 
want de nood is nabij en er is niemand die helpt. 
 

Zingen Lied 576b, 1.2 

O hoofd vol bloed en wonden, 
bedekt met smaad en hoon, 
o hoofd zo wreed geschonden, 
uw kroon een doornenkroon, 
o hoofd eens schoon en heerlijk 
en stralend als de dag, 
hoe lijdt Gij nu zo deerlijk! 
Ik groet U vol ontzag. 
 
O hoofd zo hoog verheven, 
o goddelijk gelaat, 
waar werelden voor beven, 
hoe bitter is uw smaad! 
Gij, eens in ’t licht gedragen, 
door engelen omstuwd, 
wie heeft U zo geslagen 
gelasterd en gespuwd? 

 

Lezing uit Johannes 18, 1-11  

Jezus gevangen genomen en verhoord 

Nadat Jezus dit alles gezegd had, ging Hij met zijn leerlingen 

naar de overkant van de Kidron. Daar liep Hij een tuin in, met 

zijn leerlingen. Judas, die Hem zou uitleveren, kende deze plek 
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ook, want Jezus was er vaak met zijn leerlingen samengekomen. 

Judas ging ernaartoe, samen met de cohort soldaten en een 

aantal dienaren van de hogepriesters en de farizeeën. Ze waren 

gewapend en droegen fakkels en lantaarns. Jezus wist precies 

wat er met Hem zou gebeuren. Hij liep naar hen toe en vroeg: 

‘Wie zoeken jullie?’ Ze antwoordden: ‘Jezus van Nazaret.’ ‘Ik ben 

het,’ zei Jezus, terwijl Judas, die Hem kwam uitleveren, erbij 

stond. Toen Hij zei: ‘Ik ben het,’ deinsden ze achteruit en vielen 

op de grond. Weer vroeg Jezus: ‘Wie zoeken jullie?’ en weer 

zeiden ze: ‘Jezus van Nazaret.’ ‘Ik heb jullie al gezegd: “Ik ben 

het,”’ zei Jezus. ‘Als jullie Mij zoeken, laat deze mensen dan 

gaan.’ Zo moest zijn uitspraak in vervulling gaan: ‘Geen van hen 

die U Mij gegeven hebt, heb Ik verloren laten gaan.’ Daarop trok 

Simon Petrus het zwaard dat hij bij zich had, haalde uit naar de 

knecht van de hogepriester en sloeg hem zijn rechteroor af; 

Malchus heette die knecht.  

Maar Jezus zei tegen Petrus: ‘Steek je zwaard in de schede. Zou 

Ik de beker die de Vader Mij gegeven heeft niet drinken?’ 

Koorzang: Herzliebster Jesu (uit de Matthäuspassion)  

 

Vertaling:  

         Liefste Heer Jezus,  

         wat hebt u misdaan  

         dat men zo hard vonnis  

         heeft uitgesproken? 

         Wat is uw schuld, 

         welke misdaden heeft u begaan? 

Lezing uit Johannes 18, 12-27  

De soldaten met hun tribuun en de Joodse gerechtsdienaars 

grepen Jezus en boeiden Hem. Ze brachten Hem eerst naar 

Annas, de schoonvader van Kajafas. Kajafas was dat jaar 
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hogepriester, en hij was het die de Joden had voorgehouden: 

‘Het is goed dat één mens sterft voor het hele volk.’ Simon Petrus 

kwam met een andere leerling achter Jezus aan. Deze andere 

leerling kende de hogepriester en ging met Jezus het paleis van 

de hogepriester in, maar Petrus bleef buiten bij de poort staan. 

Daarop kwam de andere leerling, de kennis van de hogepriester, 

weer naar buiten; hij sprak met de portierster en nam Petrus 

mee naar binnen. Het meisje sprak Petrus aan: ‘Ben jij soms ook 

een leerling van die man?’ ‘Nee, ik niet,’ zei hij. De knechten en 

de gerechtsdienaars stonden zich te warmen bij een vuur dat ze 

hadden aangelegd omdat het koud was; ook Petrus ging zich 

erbij staan warmen. 

De hogepriester ondervroeg Jezus over zijn leerlingen en over 

zijn leer. Jezus zei: ‘Ik heb in het openbaar tot de wereld 

gesproken. Ik heb steeds onderricht gegeven op plaatsen waar 

de Joden bij elkaar komen, in synagogen en in de tempel, en 

nooit heb Ik iets in het geheim gezegd. Waarom ondervraagt u 

Mij? Vraag het toch aan de mensen die Mij gehoord hebben, zij 

weten wat Ik gezegd heb.’ Toen Jezus dat zei, gaf een van de 

dienaren die erbij stonden Hem een klap in het gezicht: ‘Is dat 

een manier om de hogepriester te antwoorden?’  

Jezus zei: ‘Als Ik iets verkeerds gezegd heb, zeg dan wat er 

verkeerd was, maar als het juist is wat Ik heb gezegd, waarom 

slaat u Me dan?’ Daarna stuurde Annas Hem geboeid naar 

Kajafas, de hogepriester. 

Simon Petrus stond zich intussen nog steeds te warmen. ‘Ben jij 

soms ook een leerling van Hem?’ vroegen ze. ‘Nee,’ ontkende 

Petrus, ‘ik niet.’ Maar een van de knechten van de hogepriester, 

een familielid van de man van wie Petrus het oor had afgeslagen, 

zei: ‘Maar ik heb toch gezien dat je in die tuin bij Hem was?’ 

Weer ontkende Petrus, en meteen kraaide er een haan. 
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Koorzang: Ich wil hier bei dir stehen (Matthäuspassion)  

 

Vertaling: 

 Ik wil hier bij u staan 

 veracht mij toch niet. 

         Ik wil niet van uw zijde wijken, 

 wanneer u uw hart breekt. 

 Wanneer uw hart zal verbleken 

          na de laatste doodsteek, 

 dan wil ik u bergen, 

 in mijn arm en schoot 

Lezing uit Johannes 18, 28- 19, 3  

Jezus werd van Kajafas naar het pretorium gebracht. Het was 

nog vroeg in de morgen. Zelf gingen ze niet naar binnen, anders 

zouden ze zich verontreinigen en niet aan het pesachmaal 

kunnen deelnemen. Daarom kwam Pilatus naar buiten. ‘Waarvan 

beschuldigt u deze man?’ vroeg hij. Ze antwoordden: ‘Als Hij 

geen misdaden had gepleegd, zouden we Hem niet aan u 

uitgeleverd hebben.’ Pilatus zei: ‘Neem Hem dan mee, en 

veroordeel Hem volgens uw eigen wet.’ Maar de Joden wierpen 

tegen: ‘Wij hebben het recht niet om iemand ter dood te 

brengen.’ Zo moest de uitspraak van Jezus in vervulling gaan 

waarin Hij aanduidde welke dood Hij zou sterven. 

Pilatus ging het pretorium weer in. Hij liet Jezus bij zich komen 

en vroeg Hem: ‘Bent U de koning van de Joden?’ Jezus 

antwoordde: ‘Vraagt u dit uit uzelf of hebben anderen dit over Mij 

gezegd?’ ‘Ik ben toch geen Jood,’ antwoordde Pilatus. ‘Uw volk 

en uw hogepriesters hebben U aan mij uitgeleverd – wat hebt U 

gedaan?’ Jezus antwoordde: ‘Mijn koningschap hoort niet bij deze 

wereld. Als mijn koningschap bij deze wereld hoorde, zouden 

mijn dienaren wel gevochten hebben om te voorkomen dat Ik 
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aan de Joden werd uitgeleverd. Maar mijn koninkrijk is niet van 

hier.’ Pilatus zei: ‘U bent dus koning?’ ‘U zegt dat Ik koning ben,’ 

zei Jezus. ‘Ik ben geboren en naar de wereld gekomen om van 

de waarheid te getuigen, en ieder die de waarheid is toegedaan, 

luistert naar wat Ik zeg.’ Hierop zei Pilatus: ‘Maar wat is 

waarheid?’ Na deze woorden ging hij weer naar de Joden buiten. 

‘Ik heb geen schuld in Hem gevonden,’ zei hij. ‘Maar het is bij u 

gebruikelijk dat ik met Pesach iemand vrijlaat – wilt u dat ik de 

koning van de Joden vrijlaat?’ Toen begon iedereen te 

schreeuwen: ‘Hem niet, maar Barabbas!’ Barabbas was een 

misdadiger. 

Toen liet Pilatus Jezus geselen. De soldaten vlochten een kroon 

van doorntakken, zetten die op zijn hoofd en deden Hem een 

purperen mantel aan. Ze liepen naar Hem toe en zeiden: 

‘Gegroet, koning van de Joden!’, en ze sloegen Hem in het 

gezicht. 

Zingen Lied 568a (3x)    

Ubi caritas et amor, 
ubi caritas Deus ibi est. 

 

Lezing uit Johannes 19, 4-16  

Pilatus ging weer naar buiten en zei: ‘Ik zal Hem hier buiten aan 

u tonen om u duidelijk te maken dat ik geen enkel bewijs van zijn 

schuld heb gevonden.’ Daarop kwam Jezus naar buiten, met de 

doornenkroon op en de purperen mantel aan. ‘Hier is Hij, die 

mens,’ zei Pilatus. Maar toen de hogepriesters en de 

gerechtsdienaars Hem zagen begonnen ze te schreeuwen: 

‘Kruisig Hem, kruisig Hem!’ Toen zei Pilatus: ‘Neem Hem dan mee 

en kruisig Hem zelf, want ik zie niet waaraan Hij schuldig is.’ De 

Joden zeiden: ‘Wij hebben een wet die zegt dat Hij moet sterven, 
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omdat Hij zich de Zoon van God heeft genoemd.’ Toen Pilatus dit 

hoorde, schrok hij hevig. Hij ging het pretorium weer in en vroeg 

aan Jezus: ‘Waar komt U vandaan?’ Maar Jezus gaf geen 

antwoord. ‘Waarom zegt U niets tegen mij?’ vroeg Pilatus. ‘Weet 

U dan niet dat ik de macht heb om U vrij te laten of U te 

kruisigen?’ Jezus antwoordde: ‘De enige macht die u over Mij 

hebt, is u van boven gegeven. Daarom draagt degene die Mij aan 

u uitgeleverd heeft de meeste schuld.’ Vanaf dat moment wilde 

Pilatus Hem vrijlaten. Maar de Joden riepen: ‘Als u die man 

vrijlaat bent u geen vriend van de keizer, want iedereen die 

zichzelf tot koning uitroept pleegt verzet tegen de keizer.’ Toen 

Pilatus dit hoorde, liet hij Jezus naar buiten brengen. Zelf nam hij 

plaats op de rechterstoel op het zogeheten Mozaïekterras, in het 

Hebreeuws Gabbata. Het was rond het middaguur op de 

voorbereidingsdag van Pesach. Pilatus zei tegen de Joden: ‘Hier 

is Hij, uw koning.’ Meteen schreeuwden ze: ‘Weg met Hem, weg 

met Hem, aan het kruis met Hem!’ Pilatus vroeg: ‘Moet ik uw 

koning kruisigen?’ Maar de hogepriesters antwoordden: ‘Wij 

hebben geen andere koning dan de keizer!’  

Toen droeg Pilatus Hem aan hen over om Hem te laten kruisigen. 

Koorzang: Wer hat dich so geschlagen (Matthäuspassion)   

Vertaling:    

 Wie heeft u zo geslagen 

 mijn verlosser, en met kwellingen 

 zo lelijk toegetakeld? 

 U bent immers geen zondaar 

 zoals wij en onze kinderen; 

 van misdaden weet u niets. 
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Lezing uit Johannes 19, 17-27  

Jezus gekruisigd en begraven 

Jezus werd weggevoerd; Hij droeg zelf het kruis naar de 

zogeheten Schedelplaats, in het Hebreeuws Golgota. Daar 

kruisigden ze hem, met twee anderen, aan weerskanten één, en 

Jezus in het midden. Pilatus had een inscriptie laten maken die 

op het kruis bevestigd werd. Er stond op ‘Jezus uit Nazaret, 

koning van de Joden’. Het stond er in het Hebreeuws, het Latijn 

en het Grieks, en omdat de plek waar Jezus gekruisigd werd 

dicht bij de stad lag, werd deze inscriptie door veel Joden 

gelezen. De hogepriesters van de Joden zeiden tegen Pilatus: ‘U 

moet niet “koning van de Joden” schrijven, maar “Deze man 

heeft beweerd: Ik ben de koning van de Joden”.’ ‘Wat ik 

geschreven heb, dat heb ik geschreven,’ was het antwoord van 

Pilatus. 

Nadat ze Jezus gekruisigd hadden, verdeelden de soldaten zijn 

kleren in vieren, voor iedere soldaat een deel. Maar zijn 

onderkleed was in één stuk geweven, van boven tot beneden. 

Ze zeiden tegen elkaar: ‘Laten we het niet scheuren, maar laten 

we loten wie het hebben mag.’ Zo ging in vervulling wat de 

Schrift zegt: ‘Ze verdeelden mijn kleren onder elkaar en wierpen 

het lot om mijn gewaad.’ Dat is wat de soldaten deden. 

Bij het kruis van Jezus stonden zijn moeder met haar zuster, 

Maria, de vrouw van Klopas, en Maria uit Magdala. Toen Jezus 

zijn moeder zag staan, en bij haar de leerling van wie hij veel 

hield, zei hij tegen zijn moeder: ‘Dat is uw zoon,’ en daarna tegen 

de leerling: ‘Dat is je moeder.’  

Vanaf dat moment nam die leerling haar bij zich in huis. 
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Koorzang: Befiehl Du Deine Wege (Matthäuspassion)  

Vertaling:  

   Vertrouw gerust uw wegen en wat u hart krenkt  

  de trouwste zorg toe, aan hem die dat reeds beschikt. 

  De wolken, lucht en winden  

  geven paden, wegen en banen, 

  hij zal ook paden vinden,   waarlangs uw voet kan gaan. 

Lezing uit Johannes 19, 28-30  

Toen wist Jezus dat alles was volbracht, en om de Schrift geheel 

in vervulling te laten gaan zei hij: ‘Ik heb dorst.’ Er stond daar 

een vat zure wijn; ze staken er een majoraantak met een spons 

in en brachten die naar zijn mond. Nadat Jezus ervan gedronken 

had zei hij: ‘Het is volbracht.’ Hij boog zijn hoofd en gaf de geest. 

De Paaskaars wordt gedoofd.   

Stilte 

Bas: Am Abend da es kühle war, werd Adams Fallen offenbahr  

(Matthäuspassion)  

  

Vertaling:      

          ’s Avonds, toen het koel was, 

 werd de zondeval van Adam openbaar; 

     ’s Avonds buigt zich de verlosser neer.   

      ’s Avonds keerde de duif terug, en bracht een olijftak mee. 

     O, schone tijd, o avondstond. 

         De vrede is nu met God gesloten, 

   want Jezus heeft zijn werk volbracht. 

    Zijn lichaam komt tot rust, ach, lieve ziel, ik smeek je, 

   ga, laat u de dode Jezus schenken, 

  O heilzaam, o kostbaar aandenken. 
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Lezing uit Johannes 19, 31-37  

Het was voorbereidingsdag, en de Joden wilden voorkomen dat 

de lichamen op sabbat, en nog wel een bijzondere sabbat, aan 

het kruis zouden blijven hangen. Daarom vroegen ze Pilatus of 

de benen van de gekruisigden gebroken mochten worden en of 

ze de lichamen mochten meenemen. Toen braken de soldaten de 

benen van de eerste die tegelijk met Jezus gekruisigd was, en 

ook die van de ander. Vervolgens kwamen ze bij Jezus, maar ze 

zagen dat Hij al gestorven was. Daarom braken ze zijn benen 

niet. Maar een van de soldaten stak een lans in zijn zij en meteen 

vloeide er bloed en water uit. Hiervan getuigt iemand die het zelf 

heeft gezien, en zijn getuigenis is betrouwbaar. Hij weet dat hij 

de waarheid spreekt en wil dat ook u gelooft. Dit gebeurde 

omdat de Schrift in vervulling moest gaan: ‘Geen van zijn 

beenderen zal verbrijzeld worden.’ Een andere schrifttekst zegt: 

‘Ze zullen hun blik richten op Hem die ze hebben doorstoken.’ 

Zingen Lied 577, 1.2.3 

O  wereld zie uw leven 
Hoog aan het kruis geheven 
Uw heil zinkt in de dood. 
De eersteling van allen  
Laat stil zich welgevallen 
verdrukking, slagen, hoon en spot  

 
Wie heeft U zo geslagen,  Ik ben het, ik moest boeten, 
waarom moet Gij verdragen met handen en met voeten 
die bitterheid en pijn?  genageld aan uw kruis. 
Gij zijt toch zonder zonde,  O Here, die uw leven 
toch niet in ’t kwaad gebonden voor mij hebt prijsgegeven, 
als wij en onze kinderen zijn. gedenk mij in het paradijs. 
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Lezing uit Johannes 19, 38-42  

Na deze gebeurtenissen vroeg Josef uit Arimatea – die uit vrees 

voor de Joden in het geheim een leerling van Jezus was – aan 

Pilatus of hij het lichaam van Jezus mocht meenemen. Pilatus gaf 

toestemming en Josef nam het lichaam mee. Nikodemus, die 

destijds ’s nachts naar Jezus toe gegaan was, kwam ook; hij had 

een mengsel van mirre en aloë bij zich, wel honderd litra. Ze 

wikkelden Jezus’ lichaam met de balsem in linnen, zoals 

gebruikelijk is bij een Joodse begrafenis. Dicht bij de plaats waar 

Jezus gekruisigd was lag een olijfgaard, en daar was een nieuw 

graf, waarin nog nooit iemand begraven was. Omdat het voor de 

Joden voorbereidingsdag was en dat graf dichtbij was, legden ze 

Jezus daarin. 

Zingen Lied 578, 1.2.3 

O kostbaar kruis, o wonder Gods, 
waaraan de prins der glorie stierf; 
ik wil om U zijn zonder trots, 
ik acht verlies wat ik verwierf. 

 
Bewaar mij dat ik roemen zou 
dan in mijns Heren Christi dood. 
Al wat ik anders noemen zou 
is niets bij dit mysterie groot. 

 
O angst en liefde, ondereen 
vermengd als water en als bloed, 
zij wijzen naar het wonder heen 
van Hem die op de aarde boet. 

 
De voorbeden 
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Orgelmeditatie 

 

Beklag Gods onder orgelmuziek, eindigend met Lied 547, het 

refrein dat door allen wordt gezongen. 

 

 

  

 

 

 

 

 

Korte stilte 

Wij bidden gezamenlijk het Onze Vader 

Zegenbede 

Wij verlaten in stilte de kerk. 


